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1.1  Παράγοντες που επηρεάζουν την ασφαλή με-
ταφορά του φορτίου

Τα φορτία, γενικά, φορτώνονται στα πλοία με την 
υποχρέωση εκ μέρους του μεταφορέα (carrier)1 να 
τα παραδώσει στον τελευταίο κάτοχο της φορτωτικής 
(bearer B/L), τον παραλήπτη του φορτίου (consignee), 
στην κατάσταση και στην ποσότητα που περιγράφε-
ται σ’ αυτήν. 

Οι παράγοντες που επηρεάζουν θετικά την ασφα-
λή μεταφορά του φορτίου είναι οι εξής:

1) Η στοιβασία και η ασφάλιση. 
2) Η ευστάθεια και η αντοχή του πλοίου. 
3) Η προετοιμασία του πλοίου για τη φόρτωση και 

το ταξίδι.
4) Η ικανότητα και η εμπειρία του πληρώματος 

στον συγκεκριμένο τύπο πλοίου2 κατά την STCW 1978, 
όπως τροποποιήθηκε. 

Οι παράγοντες αυτοί καθιστούν το πλοίο αξιόπλο 
(seaworthy) και ταυτόχρονα ικανό να αντεπεξέλθει 
στην ασφαλή παραλαβή και προστασία του συγκε-
κριμένου φορτίου μέχρι την παράδοσή του στο λιμάνι 
προορισμού (cargoworthy). 

Την ασφαλή μεταφορά του φορτίου εγγυώνται:
1) H προσεκτική παρακολούθηση για αποφυγή ζη-

μιών στο φορτίο κατά τη φορτοεκφόρτωση και κατά 
τη διάρκεια του ταξιδίου. 

2) Ο απαραίτητος σωστός προσδιορισμός και έλεγ-
χος της ποσότητας του φορτωθέντος και του εκφορ-
τωθέντος φορτίου. Για χύδην ξηρά φορτία ο προσδι-
ορισμός του συνολικού βάρους πραγματοποιείται με 
το βύθισμα και τους Υδροστατικούς Πίνακες (Draught 
Survey) (βλ. Παράρτημα 8, σελ. 443), ενώ για χύδην 
υγρά φορτία ή υγροποιημένα αέρια πραγματοποιεί-
ται με ογκομετρικό υπολογισμό (βλ. § 25.8, σελ. 408). 
Για μονάδες φορτίου ή για τα συσκευασμένα φορτία 
σε σακιά, δεμάτια κ.λπ. πραγματοποιείται με προσε-
κτική καταμέτρηση των εμπορευμάτων, ώστε να βρεθεί 

η ακριβής ποσότητα. Ο υπολογισμός Draught Survey 
μπορεί να χρησιμοποιηθεί και για επιβεβαίωση του 
συνολικού βάρους του φορτωθέντος χύδην υγρού 
φορτίου και των μονάδων φορτίου. 

3) Η λήψη αποτελεσματικών μέτρων φύλαξης (από 
κλοπή) των ακριβών εμπορευμάτων από το γενικό 
φορτίο.

4) Η φροντίδα του φορτίου κατά τη μεταφορά με 
ασφαλή ναυσιπλοΐα. Αν η ναυσιπλοΐα δεν είναι ασφα-
λής, θα επηρεάσει αρνητικά τη στοιβασία, συμπερι-
λαμβανομένης της έχμασης του φορτίου, όσο καλή και 
αν είναι αυτή. Στην ασφαλή ναυσιπλοΐα περιλαμβάνε-
ται και η διόρθωση των χαρτών και λοιπών εκδόσεων. 

1.2 Ικανότητα θέσπισης διαδικασιών για ασφαλή 
χειρισμό φορτίου, σύμφωνα με τις διατάξεις των 
Διεθνών Συμβάσεων και Κωδίκων, όπως οι Κώδι-
κες IMDG, IMSBC, MARPOL 73/78, Παράρτημα ΙΙΙ 
και V και άλλες σχετικές πληροφορίες 

Προκειμένου να πραγματοποιηθεί ασφαλής χειρι-
σμός του φορτίου, οι άμεσα υπεύθυνοι για τη φορτο-
εκφόρτωση και τη φροντίδα του κατά τη μεταφορά 
του, δηλαδή ο Πλοίαρχος και ο Υποπλοίαρχος αλλά 
και οι ανθυποπλοίαρχοι θα πρέπει να έχουν εκπαιδευ-
τεί κατάλληλα. Επιπλέον θα πρέπει να έχουν αποκτή-
σει τις απαραίτητες γνώσεις μετά από σεμινάρια της 
εταιρείας και βεβαίως να έχουν παρακολουθήσει τα 
σχετικά προγράμματα εκπαίδευσης που καθορίζει η 
STCW, οι Κώδικες του ΙΜΟ και οι εθνικοί κανονισμοί. 
Για παράδειγμα θα πρέπει να έχουν εκπαιδευτεί για 
τον τύπο πλοίου στον οποίο θα εργαστούν (όπως Ro-
Ro, επιβατηγό, πετρελαιοφόρο, Δ/Ξ μεταφοράς χημι-
κών, υγραεριοφόρο-Δ/Ξ), καθώς επίσης και για τον 
τύπο των φορτίων (όπως για επικίνδυνα φορτία του 
Κώδικα IMDG όσοι εργάζονται σε πλοία που μεταφέ-
ρουν επικίνδυνα εμπορεύματα). Η ικανότητα βεβαίως 
μπορεί να αναπτυχθεί μόνο μέσα από την εμπειρία 

1  Μεταφορέας ονομάζεται αυτός που ευθύνεται για την ασφαλή παράδοση του φορτίου.
2 Ανίκανο πλήρωμα ή πλήρωμα ανεπαρκώς καταρτισμένο ή ανεπαρκές σε αριθμό είναι αιτία αναξιοπλοΐας. 
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Η προσέγγιση τέτοιων πλοίων επιτρέπεται μόνο 
σε ειδικούς προβλήτες συναφών εγκαταστάσεων που 
παρέχουν σε υψηλό βαθμό μέσα ασφαλείας, πρόβλε-
ψης και αντιμετώπισης έκτακτων συνθηκών. 

Η χωρητικότητα των πλοίων αυτών έχει επικρατή-
σει να υπολογίζεται και να δηλώνεται σε κυβικά μέτρα 
με διεθνές σύμβολο cbm. 

2) Μέθοδοι μεταφοράς υγροποιημένων αερίων

Τα πλοία μεταφοράς υγροποιημένων αερίων πε-
τρελαίου και χημικών αερίων (Liquefied Petroleum 
Gas Carriers – LPGCs), π.χ. αμμωνία, αιθυλένιο, προ-
πυλένιο κ.ά., είναι πιστοποιημένα να μεταφέρουν και 
προϊόντα πετρελαίου (π.π.), όπως ελαφριά νάφθα 

Τύπος Α
(δεν χρησιμο-

ποιείται)

Ανεξάρτητες
δεξαμενές

Τύποι
Μεμβράνης

Τύπος Β

Πρισματική Σφαιρική

Τύποι
«Gas-Transport-NO96»

και
«Technigaz-MARK III»

Τύπου
ΜοssTύπου

IHI-SPB

Σχ. 9.43
Δεξαμενές υγραεριοφόρων LNG

Σχ. 9.45 
Moss Rosenberg

Σχ. 9.44
Membrane Containment System GTT/No. 967

7  Η γαλλική εταιρεία GTT παρέχει εδώ και καιρό τα περισσότερα από τα συστήματα συγκράτησης που χρησιμοποιούνται σε πλοία 
LNG. Τώρα αντιμετωπίζει τον ανταγωνισμό από τη Νότια Κορέα. Οι κυριότεροι ανταγωνιστές στην τεχνολογία μεμβράνης της GTT 
ήταν παραδοσιακά οι αυτόνομες δεξαμενές που παράγονταν από τους Νορβηγούς και Ιάπωνες ανταγωνιστές της, οι οποίες είναι 
δομικά ανεξάρτητες από το κύτος του σκάφους. Ωστόσο, τα ναυπηγεία της Νότιας Κορέας έχουν πλέον αναπτύξει τα δικά τους 
συστήματα συγκράτησης LNT MARINE A- BOX SYSTEM και έχουν αρχίσει να τα χρησιμοποιούν για πρώτη φορά.
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CBTs). Οι δεξαμενές αυτές παλαιότερα ήταν δεξαμενές 
φορτίου, σήμερα όμως χρησιμοποιούνται αποκλει-
στικά για έρμα. Οι αντίστοιχες όμως σωληνώσεις πα-
ραμένουν στην εξυπηρέτηση του συστήματος φορ-
τοεκφόρτωσης, γι’ αυτό και απαιτείται προσεκτικός 
καθαρισμός τους πριν από τον ερματισμό και συνεχής 
έλεγχος. Θα πρέπει να εκφορτωθεί όλο το φορτίο πριν 
τον ερματισμό των CBTs. 

Συνήθως ο ερματισμός γίνεται κατά τη διάρκεια 
της εκφόρτωσης και πριν την αναχώρηση του πλοίου 
από την προβλήτα, αφού βοηθάει στην απόδοση του 
πλοίου και στους χειρισμούς απόπλου. Αν όμως δεν 
προλάβει, πρέπει το πλοίο να αγκυροβολήσει μέχρι να 
τελειώσει ο ερματισμός. Αν κατά τη διάρκεια του πλου 
υπάρξει ανάγκη επιπρόσθετου καθαρισμού των δεξα-
μενών φορτίου για να τοποθετηθεί καθαρό έρμα, σε 
περίπτωση μεγάλης κακοκαιρίας θα γίνει καθαρισμός 
και με νερό. 

Όλες οι ενέργειες ερματισμού θα πρέπει να κατα-

γράφονται στο Βιβλίο Καταγραφής Διαχείρισης Έρμα-
τος (Ballast Management Record Book).

Πρέπει να σημειωθεί πως στο έρμα περιλαμβάνε-
ται το γλυκό, το αλμυρό και το υφάλμυρο νερό σε δι-
άφορες δεξαμενές έρματος. Καθώς χτίζονται όλο και 
πιο μεγάλα πλοία και το φορτίο ποικίλλει από λιμένα 
σε λιμένα, οι δεξαμενές έρματος χρησιμοποιούνται 
για να αντισταθμίζουν τη διαγωγή και την ευστάθεια 
του πλοίου για ασφαλές ταξίδι.

Ας υποθέσουμε ότι το πλοίο δεν διαθέτει σύστημα 
έρματος. Σε τέτοιες περιπτώσεις, ενδέχεται να προκύ-
ψουν οι ακόλουθες συνθήκες:

1) Η προπέλα μπορεί να μην βυθιστεί πλήρως στο 
νερό, επηρεάζοντας την απόδοση της μηχανής του 
πλοίου, η οποία μπορεί να πάθει ζημιές.

2) Το πλοίο μπορεί να έχει κλίση ή διαγωγή, καθώς 
η χωρητικότητα φορτίου του πλοίου δεν θα έχει επι-
τευχθεί πλήρως.

3) Οι δυνάμεις διάτμησης (shear forces) και στρέ-

Δωμάτιο ελέγχου φορτίου

Αντλιοστάσιο

Δεξαμενή
καταλοίπων

Δεξαμενές έρματος Δεξαμενές 

φορτίου

Κεντρικές γραμμές 
φόρτωσης και 
εκφόρτωσης

Περιοχή φορτίου 

Σχ. 12.7
Τυπική διάταξη Δ/Ξ

 και δεξαμενής

Πλευρική δεξαμενή

Δεξαμενή
διπύθμενου
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CARGO
COMPATIBILITY

CHART

(per USCG 46 CFR part 150) R
EA

CT
IV

E 
G

R
O

U
PS

N
on

-O
xi

di
zi

ng
 M

in
. A

ci
ds

Su
lf

ur
ic

 A
ci

d

N
it

ri
c 

A
ci

d

O
rg

an
ic

 A
ci

ds

Ca
us

ti
cs

A
m

m
on

ia

A
lip

ha
ti

c 
A

m
in

es

A
lk

an
ol

am
in

es

A
ro

m
at

ic
 A

m
in

es

A
m

id
es

O
rg

an
ic

 A
nh

yd
ri

de
s

Is
oc

yn
at

es

V
in

yl
 A

ce
ta

te

A
cr

yl
at

es

Su
bs

ti
tu

te
d 

A
lly

ls

A
lk

yl
en

e 
O

xi
de

s

Ep
ic

hl
or

oh
yd

ri
n

Ke
to

ne
s

A
ld

eh
yd

es

A
lc

oh
ol

s,
 G

ly
co

ls

Ph
en

ol
s,

 C
re

so
ls

Ca
pr

ol
ac

tu
m

 S
ol

ut
io

n

REACTIVE GROUPS 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22

Non-Oxidizing Mineral Acids 1 × × × × × × × × × × × ×  
Sulfuric Acid 2 × × × × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Nitric Acid 3 × × × × × × × × × × × × × × × × × ×

Organic Acids 4 × × × × ×  × × × 
Caustics 5 × × × ×   × ×   × ×  × ⓧ × ×

Ammonia 6 × × × ×  × × × ×  × × ×

Aliphatic Amines 7 × × × ×  × × × × × × x ⓧ × ⓧ ⓧ ×

Alkanolamines 8 × × × × × × × × ⓧ × ×  ×

Aromatic Amines 9 × × ×  × × ×

Amides 10 × × × × ×  ×

Organic Anhydrides 11 × × × × × × × × 
Isocynates 12 × × × × × × × × × ×     × ×

Vinyl Acetate 13 × × × × × ×

Acrylates 14 × ×   × × 
Substituted Allyls 15 × ×  × ⓧ 

Alkylene Oxides 16 × × × × × × × × 
Epichlorohydrin 17 × × × × × × × × 
Ketones 18 × ×  ⓧ   
Aldehydes 19  × × × × × × ×  
Alcohols, Glycols 20  × ×  ⓧ ⓧ  ×     

Phenols, Cresols 21 × × × ⓧ × 
Caprolactum Solution 22 × × × × 
CARGO GROUPS 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22
Olefins 30  × ×    
Paraffins 31

Aromatic Hydrocarbons 32  ×

Misc. Hydrocarbon Mixtures 33 ×

Esters 34  ⓧ ×    

Vinyl Halides 35 × ×

Halogenated Hydrocarbons 36       
Nitriles 37 ×

Carbon Disulfide 38 × ×

Sulfolane 39

Glycol Ethers 40 × ×

Ethers 41  × × 
Nitrocompounds 42 × × × × ×

Misc. Water Solutions 43  ×          ×

×: Incompatible Groups     ⓧ: Incompatible Groups with Exceptions *     : Compatible Groups with Exceptions *
Visit http://www.milbros.com/uscgexceptions for full list of exceptions * see 46 CFR Part 150

Σχ. 12.12
Χάρτης συμβατότητας
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μεταφοράς των φορτίων έχουν υποστεί διάφορες 
αλλαγές κατά τη διάρκεια των ετών. Η μεταφορά των 
φορτίων υπό ψύξη με εξελιγμένες μεθόδους μεταφο-
ράς πραγματοποιείται με:

1) Τα θερμικά Ε/Κ μεταφέρονται με κοντεϊνερό-
πλοια (σχ. 14.9) επί του καταστρώματος και στα κύτη 
τα οποία έχουν δυνατότητα να φορτώσουν πολλά 
Ε/Κ-ψυγεία, π.χ. 1100 TEU reefers. Επίσης μεταφέρο-
νται με εξελιγμένα πλοία-ψυγεία και μεταφοράς Ε/Κ 
(containerized reefers) π.χ. 171 FEU reefers (σχ. 14.10), 
τα οποία έχουν τη δυνατότητα να μεταφέρουν και 
φορτηγά οχήματα ψυγεία. Τα φορτία που μεταφέρο-
νται σε Ε/Κ είναι από φάρμακα, φρούτα, λαχανικά και 
λουλούδια μέχρι κρέατα και ψάρια που είναι και το 
πιο συνηθισμένο φορτίο. Τα θερμικά Ε/Κ είναι: 

α) Ολοκληρωμένες μονάδες ρυθμιζόμενης θερμο-
κρασίας [ονομάζονται αυτόψυκτα Ε/Κ-ψυγεία ή Ε/Κ 
με αυτόνομη ψυκτική μονάδα (integral reefer con-
tainers, integral refrigeration unit) ή απλά Ε/Κ-ψυγεία 
(refrigerated containers)] με θερμικά μονωμένα τοι-
χώματα. Συστήματα αφύγρανσης είναι σε θέση να δι-
ασφαλίσουν τη βέλτιστη υγρασία στο εσωτερικό του 
Ε/Κ-ψυγείου. 

β) Ε/Κ με παραφωτίδες (porthole containers) ή 
όπως συνήθως αναφέρονται ως θερμομονωμένα ή 

απλά μονωμένα Ε/Κ (insulated containers), δηλαδή 
απλοί μονωμένοι ψυκτικοί θάλαμοι. Τα μονωμένα 
Ε/Κ φορτώνονται σε κοντεϊνερόπλοια, στα κύτη των 
οποίων υπάρχουν συνδέσεις παροχής ψυχρού αέρα, 
ο οποίος ψύχεται από την ψυκτική εγκατάσταση του 
πλοίου. Για τον σκοπό αυτό υπάρχουν στο κάτω και 
στο πάνω μέρος του Ε/Κ από την αντίθετη μεριά της 
εισόδου δύο ειδικά διαμορφωμένα ανοίγματα παρο-
χής και επιστροφής ψυχρού αέρα αντίστοιχα. Ο ψυ-
χρός αέρας παρέχεται από το κάτω μέρος και ο «ζε-
στός» απομακρύνεται από το πάνω μέρος του Ε/Κ. 

γ) Ε/Κ με μονάδα ειδικής ελεγχόμενης ατμόσφαιρας. 
Η μονάδα μπορεί να εγκατασταθεί και σε μονωμένα ή 
σε αυτόψυκτα Ε/Κ. Χρησιμοποιούνται για μεταφορά 
ευαίσθητων φρούτων και λαχανικών, τα οποία μπο-
ρούν να αποθηκευτούν για μεγάλο χρονικό διάστημα 
σε μια ελεγχόμενη ή τροποποιημένη ατμόσφαιρα με 
χαμηλό οξυγόνο και αυξημένο διοξείδιο του άνθρα-
κα, το οποίο παράγει η μονάδα από τον ατμοσφαιρι-
κό αέρα. Κατά τη μεταφορά, η ατμόσφαιρα του Ε/Κ 
ρυθμίζεται αναλόγως. Τα Ε/Κ αυτά πρέπει να είναι όσο 
το δυνατόν αεροστεγή, ώστε να μην διεισδύει ατμο-
σφαιρικός αέρας (οξυγόνο). Μεταφέρουν συνήθως 
μήλα, σπαράγγια, αβοκάντος, μπανάνες, σταφύλια, 
μπρόκολα, ακτινίδια, ανανάδες κ.λπ. 

Ο συνηθέστερος από τους παραπάνω τύπους 
είναι ο πρώτος (α). Το αυτόψυκτο Ε/Κ-ψυγείο, όταν 
φορτώνεται στο κοντεϊνερόπλοιο, συνδέεται με πρί-
ζα που έχει τη μορφή προεξοχής (ρευματολήπτη) της 
ενσωματωμένης ηλεκτροκίνητης ψυκτικής μονάδας 
με το τριφασικό ρεύμα υψηλής τάσης 440V AC του 
πλοίου που έχει τις κατάλληλες πρίζες. Αν οι ρευ-
ματοδότες του πλοίου δεν επαρκούν, χρησιμοποι-
ούνται «power packs» που φέρουν σχετικά μεγάλες 
ηλεκτρογεννήτριες diesel. Τα αυτόψυκτα Ε/Κ-ψυγεία 
τοποθετούνται συνήθως στο κατάστρωμα γιατί πα-
ράγουν υψηλή ποσότητα θερμότητας (αέρας εξαγω-
γής). Για την ανανέωση του αέρα των κυτών από τον 
ζεστό αέρα εξαγωγής, τα κύτη των κοντεϊνερόπλοιων 
διαθέτουν σύστημα αερισμού-εξαερισμού που απο-

Σχ. 14.9
Κοντεϊνερόπλοιο. Ε/Κ με αυτόνομη ψυκτική  

μονάδα φορτωμένα στα πρυμναία bays

A
B
C
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B
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40 40

8 8

4 3 2 1

Σχ. 14.10
Containerized reefer με δυνα-

τότητα μεταφοράς Ε/Κ των 40” 
και τροχοφόρα. Διαθέτει γερα-
νούς 2 × 40t και 2 × 8t, κύτη 1 
× 2 και 3 × 3 υποφράγματα και 
ψυκτικές μηχανές για θερμο-
κρασίες από +15 έως –25°C
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θεια του γερανού ή του φορτωτήρα ή και με το βίντσι 
του ορθωτήρα (ποδαριού) που θα τα βιράρει, ή θα τε-
ντωθούν με άλλον τρόπο ανάλογα με τον εξαρτισμό 
του πλοίου. Η αντοχή των συρματόσχοινων προβλέπεται 
από τον Κώδικα.  

3) Με την παραπάνω μέθοδο (β) και επιπροσθέ-
τως με τη χρησιμοποίηση συρματόσχοινων σύνδεσης 
ορθοστατών «hog wires» και ανεξάρτητων εχμάτων 
(μπότσων) (top-over lashings) (σχ. 15.5). Η αντοχή των 
ορθοστατών δεν είναι απαραίτητο να υπερβαίνει την 
αντοχή του παραπέτου. Το ύψος τους πρέπει να είναι 
τουλάχιστον ίσο με το ύψος του φορτίου στην πλευρά. 
Το δε φορτίο να στερεώνεται καθ’ όλο το ύψος του καλά 
πάνω στους ορθοστάτες. Το κάθε ανεξάρτητο εγκάρ-
σιο συρματόσχοινο σύνδεσης ορθοστατών «hog wire» 
(σχ. 15.6) θα στερεώνεται από τους ορθοστάτες ενώνο-
ντας χαλαρά κάθε ζευγάρι ορθοστατών αριστερής και 
δεξιάς πλευράς του πλοίου, όταν οι κορμοί φτάσουν σε 
ύψος των ¾ των ορθοστατών και μετά στα 2 m (1 m 
πάνω από τα καλύμματα των κυτών). Καθώς και άλλοι 
κορμοί θα φορτωθούν επάνω από τα συρματόσχοινα 
σύνδεσης ορθοστατών (hog wires), αυτά θα τεντωθούν 
και οι ορθοστάτες θα πάρουν μια μικρή κλίση προς το 
εσωτερικό του καταστρώματος. Ποτέ δεν πρέπει να 
χρησιμοποιούνται οι ορθοστάτες που δεν είναι μόνιμοι 
χωρίς να έχουν συνδεθεί με hog wires, διότι αυτά τους 
δίνουν περισσότερη αντοχή στους ορθοστάτες.

4) Η τελευταία μέθοδος έχμασης είναι η έχμαση 
(μποτσάρισμα) με εγκάρσια ανεξάρτητα έχματα (top-
over lashings) (σχ. 15.7), «αλυσίδες» ή «συρματόσχοινα 

Έχμαση με κινητό 
συρματόσχοινο 

(κινητός μπότσος)

Έχμαση που περνά από τις μάπες
στις πλευρές και αγκαλιάζει την
επάνω επιφάνεια του φορτίου

Συρματόσχοινα  
σύνδεσης ορθοστατών

Σχ. 15.5
Παράδειγμα έχμασης με εγκάρσια συρματόσχοινα,  

top-over lashings και κινητά συρματόσχοινα

Συρματόσχοινα 
σύνδεσης ορθοστατών 

Σχ. 15.6
Εγκάρσια συρματόσχοινα σύνδεσης ορθοστατών

ΜατσαπλίΣυρματόσχοινο
σύσφιξης με
ματσαπλιά

Συρματόσχοινο
σύνδεσης

ορθοστατών

Συρματόσχοινο
σύνδεσης ορθο-
στατών στην 2η 
και 3η βαθμίδα

Μάπα

Πλευρικό περίβλημα του πλοίου

Συρματόσχοινο
δεμένο σε

μάπα βάσης Υποδοχή
πρόσθετου

ορθοστάτη 

Κατάστρωμα
Αδιάβροχο στόμιο
κύτους προστατευμένο
με κοντραπλακέ και
καλύμματα με 
σχοινένιο δίχτυ

Στόμιο κύτους

Έχμαση με αλυσίδα

Έχμαση με
συρματόσχοινο

Η τελευταία βαθμίδα
είναι πιο μέσα από τις

πιο κάτω 50-80 cm

Ορθοστάτης

Σχ. 15.7
Έχμαση (μποτσάρισμα) 

με εγκάρσια ανεξάρτητα 
έχματα
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Σχ. 17.8
Σωλήνες μεγάλης διαμέτρου χύδην

Σχ. 17.9
Σωλήνες μεγάλης διαμέτρου σε δεμάτια

1  Κορμοί με πλάτος 5-18 cm ονομάζονται billets και χρησιμοποιούνται για την παραγωγή ράβδων (συμπαγών) κυκλικής, τετραγωνι-
κής, εξαγωνικής διατομής κ.λπ.

2  Κορμοί με πλάτος >20 cm ονομάζονται blooms και χρησιμοποιούνται για την παραγωγή δοκών διατομής Ι, Τ, Π, Η κ.λπ. (αμερικανική 
τυποποίηση).

Σχ. 17.7
Αυλοί χωρίς ραφή

φόρων μεγεθών σε μήκος και σε εσωτερική και εξωτε-
ρική διάμετρο προσφέρονται για μεταφορά σε δεμάτια 
και συνήθως προστατεύονται με προστατευτική βαφή 
όπως προστατευτικό λάδι, γράσο, βάψιμο. Η επιψευ-
δαργύρωση αποτελεί την πιο κοινή προστασία των χα-
λύβδινων σωλήνων από τη διάβρωση. Επίσης προστα-
τεύονται τα άκρα των αυλών και φορτώνονται σε πλοία 
μεταφοράς χύδην ξηρών φορτίων (handysize).

Σωλήνες μεγάλης διαμέτρου (συγκολλητοί σωλή-
νες) (large diameter pipes welded): Η διαμόρφωση των 
σωλήνων μεγάλης διαμέτρου 1 m και πλέον πραγματο-
ποιείται με ελικοειδή κίνηση ελασματοταινίας και συ-
γκόλλησης του αρμού. 

Οι σωλήνες μεγάλης διαμέτρου φορτώνονται συνή-
θως σε handysize bulk carriers ή σε MPVs ως παρτίδες 
συνήθως χύδην (single pieces) (σχ. 17.8). Οι σωλήνες μι-
κρότερης σχετικά διαμέτρου φορτώνονται δεμένοι σε 
δεμάτια (σχ. 17.9).

Οι σωλήνες μεγάλης διαμέτρου χρησιμεύουν στη με-
ταφορά καυσίμων, νερού ή υγραερίων. Ειδικά αυτοί που 
προορίζονται για αγωγούς μεταφοράς αερίου σε κτήρια 
αποτελούν ευπαθές φορτίο. Οι σωλήνες μεγάλης διαμέ-
τρου μπορεί να είναι καλυμμένοι με ασφαλτούχα υλικά, 
εποξικό χρώμα, να έχουν τα άκρα τους καλυμμένα με 
κολάρα ή με φλάντζα. 

Τα steel billets ή steel billets1 όπως και blooms2 και 
slabs (ημιτελείς πλάκες) είναι πρωτογενή υλικά (προϊό-
ντα μορφοποίησης) τα οποία μορφοποιούνται με εφαρ-
μογή διαδικασιών έλασης (rolling), διέλασης (extrusion), 

ολκής (drawing) και σφυρηλάτησης (forging).
Σιδηρόβεργες (χονδρόσυρμα ή σύρμα) (wire rod): 

To χονδρόσυρμα όπως και οι μπετόβεργες ή οι ρά-
βδοι οπλισμού σκυροδέματος (reinforcing bars) είναι 
κατεργασμένα προϊόντα που παράγονται με εξέλκυση 
(ολκή, τράβηγμα, ελκυσμό) και συρματοποίηση από 
μπιγιέτες/billets. Για να διευκολυνθεί η μεταφορά, τα 
σύρματα στο τμήμα συσκευασίας του ελασματουρ-
γείου τυλίγονται αμέσως σε κουλούρες ενώ ακόμα το 
προϊόν είναι ζεστό και κάθε κουλούρα ασφαλίζεται με 
τουλάχιστον τέσσερα τσέρκια ή σύρματα. Μεταφέρο-
νται δε χωρίς προστατευτικό περιτύλιγμα (σχ. 17.10). 
Τις περισσότερες φορές οι κουλούρες συσκευάζονται 
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compartment, untrimmed): αναφέρεται σε χώρο φορτί-
ου που είναι πλήρης έως τον μέγιστο δυνατό βαθμό στον 
χώρο του στομίου κύτους, αλλά ο οποίος δεν έχει διευθε-
τηθεί εκτός της περιφέρειας του στομίου κύτους είτε σύμ-
φωνα με τις προϋποθέσεις της Α 10.3.12 για όλα τα πλοία, 
είτε της Α 10.3.23 για ειδικά διαμορφωμένα διαμερίσμα-
τα» (αυτοδιευθετούμενα).

4) Ο όρος μερικώς πλήρες διαμέρισμα (partly filled 
compartment, slack): αναφέρεται σε οποιονδήποτε 
χώρο φορτίου, όπου το χύδην σιτοφορτίο δεν έχει φορ-
τωθεί με τον τρόπο που περιγράφεται στους παραπάνω 
ορισμούς.

5) Έγγραφο εξουσιοδότησης (document of autho-
rization): Για κάθε πλοίο που φορτώνει σύμφωνα με τις 
διατάξεις του ΙGC εκδίδεται έγγραφο εξουσιοδότησης 
είτε από τη διοίκηση, είτε από αναγνωρισμένο από αυ-
τήν οργανισμό ή συμβαλλόμενο κράτος εξ ονόματος 
της διοίκησης. Το έγγραφο εξουσιοδότησης γίνεται 

(α)

(β)

Σχ. 18.1
(α) Φόρτωση σιτηρών με ειδικό μηχάνημα για «πλήρες δια-

μέρισμα, διευθετημένο». (β) Φόρτωση σιτηρών με spout για 
«πλήρες διαμέρισμα αδιευθέτητο»

2) Ο όρος πλήρες διαμέρισμα, διευθετημένο (filled 
compartment, trimmed) αναφέρεται σε οποιονδήποτε 
χώρο φορτίου στον οποίο, μετά τη φόρτωση και διευθέ-
τηση που απαιτείται από την Α 10.21, τα χύδην σιτηρά βρί-
σκονται στην ανώτερη δυνατή στάθμη τους.

3) Ο όρος πλήρες διαμέρισμα, αδιευθέτητο (filled 

1  Η παράγραφος Α.10.2 αναφέρει πως σε κάθε πλήρες διαμέρισμα διευθετημένο, το χύδην σιτοφορτίο θα είναι διευθετημένο κατά τέτοιον 
τρόπο που να έχει γεμίσει όλους τους χώρους κάτω απ’ το κατάστρωμα και τα καλύμματα των κυτών στο μέγιστο δυνατόν.

2  Η παράγραφος Α.10.3.1 αναφέρει πως η αρχή της σημαίας που έχει εκδώσει το «Document of Authorization» με βάση τον Kανονισμό Β.6. 
που παρέχει τις προϋποθέσεις, μπορεί να εξαιρέσει το πλοίο από την υποχρέωση διευθέτησης. Αυτό μπορεί να συμβεί όταν η γεωμετρία 
των κενών χώρων κάτω από το κατάστρωμα έχει ως αποτέλεσμα να μην αφήνει το φορτίο να κινηθεί ελεύθερα μέσα στο διαμέρισμα, το 
οποίο μπορεί να διαθέτει τροφοδοτικά στόμια ή καταστρώματα με οπές ή άλλα παρόμοια μέσα που έχουν ληφθεί υπόψη στον υπολογι-
σμό του βάθους των παραμενόντων κενών χώρων.

3  Η παράγραφος Α.10.3.2 αναφέρει πως το διαμέρισμα είναι «ειδικά διαμορφωμένο» όπως προσδιορίζεται από την παράγραφο Α.2.7. όταν 
σ’ αυτό επιτυγχάνεται στο πρωραίο και στο πρυμναίο τμήμα του ειδική διευθέτηση. Η δε παράγραφος Α.2.7 αναφέρει πως «ειδικά διαμορ-
φωμένο διαμέρισμα» ονομάζεται ο χώρος φορτίου που είναι κατασκευασμένος με τουλάχιστον δύο κατακόρυφα ή κεκλιμένα, διαμήκη, 
σιτοστεγή διαφράγματα που είτε αποτελούν την προέκταση των διαμήκων δοκών των πλευρών του στομίου κύτους είτε είναι 
τοποθετημένα έτσι, ώστε να περιορίζουν την επίδραση κάθε εγκάρσιας μετακίνησης του σιτηρού. Αν τα διαφράγματα είναι κεκλιμένα, 
πρέπει να έχουν κλίση όχι μικρότερη των 30ο ως προς το οριζόντιο. Τα πλοία μεταφοράς χύδην ξηρών φορτίων έχουν αυτήν την κατα-
σκευή που είναι κατάλληλη για τη μεταφορά των εν λόγω αγροτικών προϊόντων.

Σιτηρά (δημητριακά ή γεννήματα) επίσης είναι τα ανάμεικτα σι-
τηρά (mixed grain) και άλλα γεννήματα όπως split vetch, whole vetch, 
grain sorghum (ονομάζεται και milo), hull-less barley, τα διάφορα είδη 
του σιταριού όπως: emmer (ονομάζεται και farro ή hulled wheat), 
einkorn wheat, Polish wheat, spelt-wheat, poulard wheat, club wheat, 
durum wheat, timopheevii wheat, cultivated buckwheat, bulgur κ.λπ., 
επίσης τα millet, peanuts, οι ελαιούχοι σπόροι (ελαιώδη δημητριακά) 
π.χ. οι ελαιούχοι σπόροι σόγιας (soybeans/soya beans που είναι 
από τα κυριότερα φορτία σε μεταφερόμενες ποσότητες), ο ηλίανθος 
κ.λπ. Τα σπασμένα ή θρυμματισμένα σιτηρά έχουν την ίδια συμπερι-
φορά με τα σιτηρά στη φυσική τους κατάσταση και συμπεριλαμβάνο-
νται στα σιτηρά.

Επεξεργασμένες μορφές σιτηρών που η συμπεριφορά τους δεν 
είναι παρόμοια μ’ αυτήν των σιτηρών είναι π.χ.: 1) οι αλεσμένοι 
καρποί των δημητριακών (γεννημάτων), όπως το σιτάλευρο, το 
σογιάλευρο (soya mills, συνηθισμένο φορτίο των πλοίων μεταφο-
ράς χύδην ξηρών φορτίων). 2) τα συσσωματώματα (pellets) γενικά 
(που είναι κυλινδρικά κομματάκια ή σβώλοι από φλοίδες σιτηρών 
(και εσπεριδοειδών) που είναι ζωοτροφές όπως soya pellets, citric 
pellets κ.λπ., 3) οι πίτες και η ελαιοψίχα (π.χ. κουκούτσια ελιάς μετά 
τη σύνθλιψη) και πυρηνόξυλο.
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ούτως ώστε κάθε κίνηση των οχημάτων σε περίπτωση 
δυσμενών καιρικών συνθηκών και η πρόσβαση στους 
χώρους από μη εξουσιοδοτημένους επιβάτες να δύ-
ναται να επισημανθεί. Επιπλέον κατά τη διάρκεια του 
ταξιδίου πρέπει να επιθεωρείται από ειδικευμένο πρό-
σωπο η έχμαση, κατά διαστήματα ανάλογα με τη δι-
άρκεια του ταξιδιού και των καιρικών συνθηκών, ώστε 
να βεβαιώνεται ότι τα οχήματα παραμένουν στη θέση 
τους και η έχμασή τους είναι ανέπαφη. 

Τα έχματα, χωρίς την άδεια του Πλοιάρχου, δεν θα 
πρέπει να αφαιρούνται για την εκφόρτωση πριν το 
πλοίο παραβάλει στην προβλήτα.

19.4.2 Μέθοδος έχμασης Ι.Χ. αυτοκινήτων σε οχημα-
ταγωγά φορτηγά πλοία (Ro-Ro)

Τα Ι.Χ. αυτοκίνητα (με μέσο βάρος 1-2 t) συνήθως 
δεν εχμάζονται, διότι δεν μετακινούνται εύκολα, κα-
θώς το κέντρο βάρους τους είναι χαμηλά και εφόσον 
έχουν ληφθεί τα παραπάνω μέτρα. Αν όμως το ταξίδι 
είναι μεγάλο ή ο Πλοίαρχος κρίνει ότι οι καιρικές συν-
θήκες απαιτούν ασφάλιση, θα πρέπει να δεθούν με 4 
έχματα (ιμάντες συγκράτησης με ασφάλεια ή σχοινιά 
με γάντζους). Αν τα ΙΧ αυτοκίνητα ρυμουλκούν τροχό-
σπιτα (campers), αυτά θα πρέπει να στοιβάζονται σε 
ειδικό χώρο στο κατάστρωμα, να ασφαλίζονται με την 
ανάλογη έχμαση και δεν πρέπει ποτέ να μεταφέρονται 
στον ίδιο χώρο με επικίνδυνα φορτία.

Στο σχήμα 19.11 φαίνεται η άμεση έχμαση ΙΧ χρη-
σιμοποιώντας ιμάντες (nylon straps). Η κατακόρυφη 
γωνία α δεν πρέπει να είναι μεγαλύτερη από 60°, άλ-
λωστε τα Ι.Χ. είναι χαμηλά. Η οριζόντια γωνία («γωνία 
παρεκτροπής» β) του έχματος δεν πρέπει να βγαίνει 
έξω από την λωρίδα κίνησης-στάθμευσης. 

Στα φορτηγά Ro-Ro κάθε αυτοκινητοβιομηχανία 
επιβάλλει τον δικό της τρόπο έχμασης.

19.5 Μέθοδοι ασφάλισης πρόσοψης φορτίων 
μετά από μερική εκφόρτωση

Η ασφάλιση του φορτίου μπορεί να γίνει με μία 
από τις ακόλουθες μεθόδους ή με συνδυασμό τους:

1) Μπλοκάρισμα (blocking). Ασφάλεια φορτίου 
- διαφορετικές μέθοδοι. Παραδείγματα μπλοκαρί-
σματος: εμπρόσθιο τοίχωμα (ασφάλιση πρόσοψης 
φορτίου). Παραδείγματα μπλοκαρίσματος: εμπρόσθιο 
τοίχωμα, σφήνες, σάκοι, σφήνες και δοκοί.

2) Έχματα (lashings). Παραδείγματα συνδέσεων εί-
ναι τα Web lashings (ιμάντες) με καστάνια, ειδικά σχε-
διασμένα για την πρόσδεση γενικού φορτίου.

α

β

Σχ. 19.11
Έχμαση Ι.Χ. αυτοκινήτων

(α)

(β)

Οι συνδέσεις φορτίου (Load Binders) αλυσίδας 
έχουν ειδική κατασκευή γάντζου, που υποστηρίζει το 
φορτίο της αλυσίδας. 

3) Κλείδωμα (locking). Σημαίνει ότι το φορτίο είναι 
μηχανικά κλειδωμένο στον φορέα φορτίου. Ένα παρά-
δειγμα είναι τα περιστρεφόμενα κλειδιά (twistlock) για 
τα Ε/Κ.

Αυτές είναι οι τρεις μέθοδοι ασφάλισης των φορ-
τίων. Πρέπει να επισημανθεί ότι μία από τις επιδιώξεις 
του Πλοιάρχου/υποπλοιάρχου κατά την προετοιμασία 
του σχεδίου φόρτωσης είναι: «Ο καταμερισμός και o 
διαχωρισμός των φορτίων να διευκολύνει τη στοιβασία 
τους (συμπεριλαμβανομένης της ασφάλισής τους), η 
οποία θα πρέπει να γίνει ανάλογα με τη σειρά προσέγ-
γισης του πλοίου στα λιμάνια». Αυτό σημαίνει πως το 
φορτίο θα φορτωθεί και θα ασφαλισθεί κατά τέτοιον 
τρόπο, ώστε να μην χρειαστεί να αφαιρεθούν τα έχ-
ματα των φορτίων του Β λιμανιού εκφόρτωσης ή των 
επομένων λιμανιών εκφόρτωσης για να εκφορτωθεί 
το φορτίο του Α λιμανιού εκφόρτωσης/προσέγγισης 
του πλοίου, και μείνουν εκτεθειμένα τα φορτία. Αν 
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πο, σταθεροποίησή τους στη θέση στοιβασίας, ώστε 
να προστατευτούν από τυχαία/ακούσια ολίσθηση και 
ανατροπή στο ταξίδι. Το μπλοκάρισμα γίνεται με άλλο 
φορτίο ή μεταξύ ενός διαφράγματος του πλοίου και 
άλλου φορτίου ή με σιδηροκατασκευή, με ξυλοκατα-
σκευή, αλλά και με δέσιμο χρησιμοποιώντας συρμα-
τόσχοινα και εντατήρες ή άλλα μέσα έχμασης, δηλαδή 
ασφάλιση με άμεση πρόσδεση (lashing). Το μπλοκάρι-
σμα και η ασφάλιση είναι έννοιες σχεδόν ταυτόσημες.

2) Έχμαση: για παράδειγμα με συρματόσκοινα, κα-
δένες ή ιμάντες αλλά και τσέρκια για τα steel coils (σχ. 
19.12). Τα τσέρκια πλεονεκτούν έναντι των συρματό-
σχοινων γιατί:

α) Η ασφάλιση γίνεται πολύ πιο οικονομικά ως 
προς τα υλικά (20-40%), τους εργάτες (30-50%) και τον 
χρόνο (40-50%).

β) Η ασφάλιση γίνεται πολύ πιο γρήγορα και απο-
τελεσματικά, δεν προκαλεί κούραση στους εργάτες 
και έτσι αποφεύγονται τα λάθη.

γ) Είναι πολύ πιο εύκολο να περάσει κάποιος τα 
τσέρκια μέσα από το φορτίο απ’ ό,τι τα συρματόσχοι-
να και μετά να σφίξει στα συρματόσχοινα τους σφιγ-
κτήρες και τους εντατήρες τους.

Φορτίο

Ελαφριά φορτία

Φορτίο

Υποστήριξη
προς τη μέση
του φορτίου 

Έχμαση πάνω 
από το φορτίο

Πάνω 
από το φορτίο

Οριζόντιο
αντιστήριγμα

Τείνει να ανυψώσει
το φορτίο όταν
η δύναμη είναι 
από την αντίθετη
πλευρά του φορτίου

Τείνει να κρατήσει
το φορτίο κάτω όταν

η δύναμη είναι από
την αντίθετη πλευρά

του φορτίου

(α) Υποστήριξη φορτίου

Οριζόντιο
αντιστήριγμα

Φ
ρα
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ή 
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ιά

φ
ρα
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α)

Φ
ρα
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ή 
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φ
ρα
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α)

Στήριξη προς
τη βάση του

φορτίου

(β) Στήριξη φορτίου

(γ) Έχμαση πάνω από το φορτίο

Οριζόντιο
αντιστήριγμα

Σχ. 19.12
Έχμαση με τσέρκια

Σχ. 19.13
Έχμαση (tomming)

3) Υποστύλωση (shoring): Η υποστύλωση ή υπο-
στήριξη συνήθως πραγματοποιείται μαζί με την έχ-
μαση. Μπορεί να γίνει με διάφορους τρόπους για να 
επιτευχθεί μια ασφαλής κατάσταση. Προκειμένου να 
υποστηρίξει την προς τα κάτω μετακίνηση του φορτί-
ου (σχ. 19.13).
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αποκλειστικά από το επάνω μέρος. Στα σχέδια στοι-
βασίας των κοντεϊνερόπλοιων (bay plans, profiles) το 
κάθε bay απεικονίζεται πάντα με την πρυμναία όψη, 
δηλαδή όπως φαίνεται από την πρύμνη (view from 
stern) και προσφέρει με μια μόνο ματιά την πλήρη 
διασταυρούμενη τομή του πλοίου στο συγκεκριμένο 
Bay (σχ. 20.14). Οι συντεταγμένες τριών διαστάσεων 
των Ε/Κ σε σχέση με το πλοίο: bay (διαμήκης) – row 
(οριζόντια) – tier (κατακόρυφη) αναφέρονται σε όλα 
τα σχετικά έγγραφα και προσδιορίζουν με ακρίβεια τη 
θέση του Ε/Κ. 

Συνεπώς η κάθε μία από τις συντεταγμένες προσδι-
ορίζει τις θέσεις: 

1) «bay»: Θέση που καταλαμβάνει το Ε/Κ κατά το δι-
άμηκες του πλοίου. Με βάση το αριθμημένο σχέδιο του 
συγκεκριμένου «BAY». 

Η αρίθμηση της συντεταγμένης «BAY» γίνεται κατά 
το διάμηκες του πλοίου από πλώρα προς τα πρύμα, 
όπως το πλοίο φαίνεται από την πλευρά (π.χ. από τον 
ντόκο) και κατά τέτοιον τρόπο, ώστε και μόνο ο αριθ-
μός του BAY να προσδιορίζει σε ποια θέση κατά το διά-
μηκες βρίσκεται το Ε/Κ και αν πρόκειται για Ε/Κ των 20 
ft TEU ή των 40 ft TEU ή FEU. Οι μονοί αριθμοί προσδιο-
ρίζουν τα Ε/Κ των 20΄ και οι ζυγοί αριθμοί ανάμεσα στα 
Ε/Κ των 20΄ χρησιμοποιούνται για να προσδιορίσουν 
τα BAYS των 40΄.

2) «row»: Θέση του κάθε Ε/Κ κατά το εγκάρσιο του 
πλοίου/BAY. Ουσιαστικά η «ROW» προσδιορίζει τη συγκε-
κριμένη στήλη (στοίβα) (stack) στο συγκεκριμένο BAY.

Η αρίθμηση γίνεται δεξιά και αριστερά από τον δι-
αμήκη άξονα συμμετρίας (centerline), όπως φαίνονται 
οι στήλες από την πρυμναία όψη και κατά τέτοιον τρό-
πο, ώστε να προσδιορίζεται η στήλη του Ε/Κ στο BAY 
με μόνο τον αριθμό του «ROW» π.χ. 01 ή 02 κ.λπ., και 
χωρίς να χρειάζεται να αναφερθεί αν το Ε/Κ βρίσκεται 
αριστερά ή δεξιά. Δεξιά από την centerline είναι οι μο-
νοί αριθμοί και αριστερά οι ζυγοί. Αν υπάρχει θέση για 
Ε/Κ επάνω στην centerline, αυτή θα φέρει αριθμό 00 
(βλ. Παράρτημα. 6).

3) «tier»: Κατακόρυφη θέση του Ε/Κ (κατακόρυφη 
στρώση, σειρά) (vertical layer), στη συγκεκριμένη στήλη.

Η αρίθμηση στις καθ’ ύψος σειρές γίνεται από τον 
πυθμένα (πανιόλο) του κύτους προς τα πάνω και κατά 
τέτοιον τρόπο, ώστε και μόνο ο αριθμός «TIER» να 
προσδιορίζει την καθ’ ύψος θέση του Ε/Κ στη συγκεκρι-
μένη στήλη, μέσα στο κύτος ή πάνω στο κατάστρωμα. 
Η βασική σειρά στον πυθμένα του κύτους θα είναι η 02, 
εκτός αν, λόγω της κατασκευής, το κάτω μέρος μιας γει-
τονικής σειράς βρίσκεται σε ψηλότερο επίπεδο. Στην 
περίπτωση των δύο μισών υψών, τα κάτω από αυτά θα 
έχουν αριθμηθεί με μονό αριθμό. Στο κατάστρωμα η 
στοιβασία υποδεικνύεται με τον βασικό κωδικό 8 ακο-
λουθούμενο από έναν ζυγό αριθμό αλληλουχίας.

20.5 Πινακίδιο έγκρισης ασφαλείας των E/K (CSA 
Safety Approval plate)

Όλα τα Ε/Κ που χρησιμοποιούνται στις διεθνείς με-
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Σχ. 20.14
Στο παραπάνω παράδειγμα Bay plans 13 και 09 τα γράμματα και το χρώμα σημαίνουν τα λιμάνια εκφόρτωσης  

[A = Antwerp, F = Felixstowe, L = Le Havre, Ae = Antwerp empty (κενό Ε/Κ), H = Hamburg, R= Rotterdam]
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Σχ. 21.13
Η βαριά μονάδα φορτίου κρέμεται κατά την εκφόρτωση

3  Καθώς ένα ασταθές σκάφος παίρνει όλο και πιο μεγάλη κλίση, μπορεί σε κάποια γωνία κλίσης το KM που αυξάνεται να γίνει ίσο με το KG. 
Το μετάκεντρο είναι σταθερό μόνο σε μικρές κλίσεις, ενώ σε μεγαλύτερες γωνίες κλίσης αλλάζει θέση και λέγεται προμετάκεντρο (Mπ). Το 
GMπ είναι το μετακεντρικό ύψος που αντιστοιχεί στη γωνία loll. Η γωνία στην οποία συμβαίνει αυτό ονομάζεται γωνία μηδενικού ζεύγους 
(angle of loll). Σε γωνία μεγαλύτερη από την loll εμφανίζεται ανορθωτικό GZ.

g

G

g g

G G

G’
G’

Σχ. 21.12
Τάση του πλοίου  να πάρει κλίση όταν ανυψώνεται μια βαριά μονάδα

ένα βαρύ φορτίο (σχ. 21.12) σε ελάχιστο ύψος επιτρέ-
πει στο φορτίο πλήρη ελευθερία και το G πλοίου δεν 
θα μεταβληθεί. Μόλις όμως ο γερανός ανυψώσει το 
φορτίο, το βάρος του μεταφέρεται στην κεφαλή του 
γερανού (ή της μπίγας) και το G θα μεταφερθεί πιο 
πάνω στο GG΄. Ο γερανός είναι στραμμένος δεξιά  της 
κεντρικής γραμμής (centerline) του σκάφους και το 
πλοίο θα πάρει κλίση προς αυτήν την κατεύθυνση. Κάτι 
παρόμοιο συμβαίνει και στην περίπτωση ενός απλού 
εκκρεμούς όπου το βάρος του είναι ελεύθερο να ταλα-
ντεύεται. Η ευστάθεια του πλοίου πρέπει να υπολογί-
ζεται προηγουμένως, έτσι ώστε να μην παραβιάζει την 
αρχική άθικτη ευστάθεια του πλοίου.

Η ταλάντωση (swing) συμβαίνει όταν η μονάδα 
φορτίου κρέμεται σε ένα ύψος (σχ. 21.13). Για να ελα-
χιστοποιηθεί η ταλάντωση, ανυψώνεται το φορτίο κο-
ντά στην κεφαλή του γερανού, μειώνοντας την κίνηση 
ταλάντωσης του βάρους, η οποία είναι απαραίτητη για 
να αποφευχθεί ζημιά στη γύρω κατασκευή του σκά-
φους και τη βελτίωση της ευστάθειας. Αυτό συμβαίνει 
επειδή το βάρος ενεργεί, κατά κανόνα, στο σημείο της 
ανάρτησης (κεφαλή του γερανού) και επομένως η ευ-
στάθεια του σκάφους δεν επηρεάζεται.

Μια τέτοια κίνηση μπορεί να έχει επιπτώσεις, όπως 
το πλοίο να χάσει τον έλεγχο και να πάρει κλίση στην 
αντίθετη πλευρά. Επίσης, δεν είναι πάντα το κέντρο 
βάρους G ο κύριος ένοχος. Όταν το πλοίο βυθίζεται εν 
μέρει, το μετάκεντρο του σκάφους δεν θα παραμείνει 

το ίδιο σημείο. Τέλος, αυτό που έχει σημασία είναι το 
μετακεντρικό ύψος GM. Ένα αρνητικό μετακεντρικό 
ύψος προκαλεί μια κατάσταση ασταθούς ισορροπίας, 
η οποία είναι υπεύθυνη για τη δημιουργία μιας κίνησης 
ανατροπής του πλοίου. 

Εάν και το αρνητικό GM δεν παραμένει σταθερό, 
καθώς το βυθισμένο τμήμα στην πλευρά της κλίσης 
δημιουργεί αρκετή δύναμη άντωσης (πλευστότητας) 
για να αντισταθμίσει τη στιγμή, και τελικά το GM γίνε-
ται πάλι μηδενικό, και το σκάφος ανακτά θετική ευστά-
θεια. Εάν ένα σκάφος έχει εγγενή αρνητική ευστάθεια, 
το πλοίο θα βρει ευστάθεια σε μια ορισμένη γωνία 
(angle of loll)3.
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lock) συνήθως συμπληρώνει φορτίο σε λιμάνι του 
ποταμού Αγίου Λαυρεντίου (St. Lawrence river) μέχρι 
το επιτρεπόμενο βύθισμα της εποχικής ζώνης του Β 
Ατλαντικού συν το FWA και αν δεν υπάρχει πρόβλη-
μα βυθίσματος στο ποτάμι, φορτώνει επιπλέον την 
ποσότητα των καταναλώσεων μέχρι το Cabot Strait. 
Μετά την συμπλήρωση του φορτίου η ευστάθεια του 
πλοίου είναι πλέον ικανοποιητική για να ταξιδέψει 
στον Ωκεανό. 

Εκείνο που διαφοροποιεί τη συγκεκριμένη φόρ-
τωση είναι όταν το πλοίο δεν συμπληρώσει φορτίο 
σε λιμάνι του ποταμού και έχει διαταγές να φύγει για 
ταξίδι μόνο με το φορτίο των λιμνών, που συνήθως 
είναι σιτηρά. Εδώ το πιο πιθανό είναι το πλοίο να έχει 
πρόβλημα ευστάθειας. Πρέπει λοιπόν ο Πλοίαρχος 
να γνωρίζει τους τοπικούς κανονισμούς και να εξετά-
ζει καλά την ευστάθεια πριν τον απόπλου και ειδικά 
όταν το πλοίο πρόκειται να ταξιδέψει στον Β Ατλαντι-
κό με ανατολική πορεία. Γι’ αυτόν ακριβώς τον λόγο 
αναφέρεται η περίπτωση αυτή στην ύλη και δίνεται 
έμφαση στη συμπλήρωση με φορτίο των κυτών που 
δεν είναι πλήρη.

Με το πέρας της φόρτωσης σε λιμάνι των λι-
μνών, τα κύτη δεν θα είναι όλα πλήρη φορτίου. Με 
τον πρόσθετο υπολογισμό ευστάθειας στη φόρμα 
Addendum No 2 η Αρχή του επιτρέπει να ταξιδέψει 
με μειωμένη ευστάθεια στις Μεγάλες Λίμνες και μέχρι 
να φτάσει σε κάποιο λιμάνι του ποταμού Αγίου Λαυ-
ρεντίου. Η άδεια να ταξιδέψει με μειωμένη ευστάθεια 
ισχύει μόνο για εσωτερικά ύδατα και για τις ακτές 
των ΗΠΑ, αλλά δεν μπορεί να ταξιδέψει στην ανοικτή 
θάλασσα. Οι ναυλωτές συνήθως πιέζουν να φύγει το 
πλοίο μόνο με το φορτίο των λιμνών, προτείνοντας 
ως λύση να διορθώσει την ευστάθειά του με πλήρες 
έρμα γλυκού νερού του ποταμού σε όλα τα διπύθμε-
να και στις δεξαμενές ζυγοστάθμισης και με πλήρη 
καύσιμα στις δεξαμενές καυσίμων. Αυτή η λύση όμως 
δεν πρέπει να γίνει αποδεκτή διότι:

1) Πάντα υπάρχει η πιθανότητα διαρροής από τα 
hoppers, οπότε ο ερματισμός με φορτωμένα κύτη 
πρέπει να αποφεύγεται. 

2) Όσο το πλοίο θα βρίσκεται στο ποτάμι, αν είναι 
στο τέλος της σεζόν (Δεκέμβριος), το γλυκό νερό θα 
παγώσει μέσα στα καταμετρικά και τα εξαεριστικά 
και πιθανόν να προκληθούν ζημιές.

3) Το έρμα στις δεξαμενές ζυγοστάθμισης FPT και 
APT, αν και βελτιώνει την ευστάθεια, δεν βρίσκεται 
όλο κάτω από την ίσαλο όπως στα διπύθμενα και αν 
υπάρξει διαρροή οι δεξαμενές αυτές θα αδειάσουν 

Σχ. 22.3
Πλοίο τύπου Seawaymax ή salty ship  

εξέρχεται από λεκάνη του Seaway

Σχ. 22.2
Ποντοπόρο πλοίο τύπου Laker
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Σχ. 23.1
Τα σκαριφήματα δείχνουν πως η μπουλντόζα έχει προσδεθεί από μάπες που βρίσκονται επάνω στις πόρτες του κύτους και στο 
κατάστρωμα, αλλά τα έχματα εφάπτονται στη γωνία του κουβουσιού και των καλυμμάτων. Μία τέτοια έχμαση δεν είναι προτιμη-
τέα και πρέπει να αποφεύγεται γιατί μπορεί με τους κλυδωνισμούς εν πλω να δημιουργηθούν υπερβολικές δυνάμεις που τελικά να 
υπερβούν την αντοχή των καλυμμάτων του κύτους και να δημιουργήσουν πρόβλημα στο πλοίο, αλλά αν δεν υπάρχει άλλη λύση, 
να γίνει με μεγάλη προσοχή και μελέτη. Πρέπει τα έχματα να μην έρχονται σε επαφή με αιχμηρές και ακάλυπτες γωνίες, όπως για 
παράδειγμα στις άκρες των καλυμμάτων των κυτών [στο σχήμα (α) με κόκκινο χρώμα διακρίνεται η προστασία]. 

τις κύριες εξωτερικές δυνάμεις, η κάθε μία από τις 
οποίες θεωρείται ότι είναι συνισταμένη και άλλων δυ-
νάμεων, και ενεργεί στο κέντρο βάρους του φορτίου 
τραβώντας το ανάλογα προς τα αριστερά ή προς τα 
δεξιά, προς την πρύμη ή προς την πλώρη. Δηλαδή οι 
δυνάμεις αυτές συγκεντρώνουν τις στατικές και δυνα-
μικές δυνάμεις που ενεργούν πάνω στο φορτίο. Κυ-
ρίως είναι δυναμικές και προκαλούνται (προέρχονται) 

από αλλαγές στην ταχύτητα στην κάθε κίνηση και 
προς τη διεύθυνση της κίνησης και είναι επικίνδυνες, 
αλλά και από στατικές δυνάμεις, όπως η δύναμη της 
βαρύτητας (της μάζας/βάρους φορτίου). 

Στο παράδειγμά μας έχει γίνει μόνο εγκάρσια άμε-
ση πρόσδεση με σκοπό να αποτρέψει την ολίσθηση 
και ανατροπή της μπουλντόζας. Σ’ αυτήν ενεργεί και η 
εγκάρσια δύναμη πρόσδεσης (lashing force)3. 

3  Lashing force: Είναι η εγκάρσια δύναμη πρόσδεσης που ενεργεί στην άμεση πρόσδεση (έχμαση). Για  παράδειγμα στα Ε/Κ και για γωνίες 
μεταξύ 40° και 45° η μέγιστη επιτρεπόμενη δύναμη είναι 230 kN, για γωνίες μεταξύ 20° και 25° η μέγιστη επιτρεπόμενη δύναμη είναι 270 
kN στις επάνω γωνίες 175 kN. Για κάθετη άμεση πρόσδεση (έχμαση) και άλλες γωνίες η μέγιστη επιτρεπόμενη δύναμη είναι 300 kN.
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Το βιβλίο Μεταφορά Φορτίων απευθύνεται στους σπου-
δαστές των ΑΕΝ Πλοιάρχων, παρέχοντάς τους γνώσεις 
σχετικές με την ασφαλή μεταφορά ξηρών και υγρών 
φορτίων, τις γενικές απαιτήσεις οργάνωσης, φόρτωσης, 
εκφόρτωσης και στοιβασίας χύδην φορτίων, την ασφαλή 
μεταφορά, επικίνδυνων και μη, φορτίων με συγκεκριμέ-
νους τύπους πλοίων και την επίδρασή τους στην αξιοπλοΐα 
και ευστάθεια του πλοίου. Μέσω αυτού οι σπουδαστές θα 
αποκτήσουν επίσης γνώση και ικανότητα εφαρμογής των 
κανονισμών, κωδίκων και προτύπων σχετικά με τον ασφα-
λή χειρισμό, τη στοιβασία και την μεταφορά των φορτίων, 
γενική γνώση των δεξαμενοπλοίων και των λειτουργιών 
τους αλλά και των λειτουργικών και κατασκευαστικών πε-
ριορισμών των bulk carriers, ικανότητα χρήσης όλων των 
διαθέσιμων στοιχείων και δεδομένων του πλοίου σχετικά 
με τη φόρτωση, καθώς και γνώση των υπολογισμών ξη-
ρών φορτίων και δεξαμενοπλοίων. 
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